John 1:1
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

 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative masculine singular aorist active participle of the verb SUMPHWNEW, which means “to agree.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the landowner produced the action.


The participle is a temporal participle with the action of the participle preceding the action of the main verb.  It can be translated “after agreeing.”

Next we have the preposition META plus the genitive of association from the masculine plural noun ERGATĒS, meaning “with the laborers.”  Then we have the preposition EK plus the genitive of price or value
 from the neuter singular noun DĒNARION, meaning “for a denarius.”  This is followed by the accusative of measure from the feminine singular article and noun HĒMERA, meaning “a day.”

“Then after agreeing with the laborers for a denarius a day,”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb APOSTELLW, which means “to send: he sent.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the landowner produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “them.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun AMPELWN with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “into his vineyard.”

“he sent them into his vineyard.”
Mt 20:2 corrected translation
“Then after agreeing with the laborers for a denarius a day, he sent them into his vineyard.”
Explanation:
1.  “Then after agreeing with the laborers for a denarius a day,”

a.  Jesus continues the parable that illustrates the nature of rewards in the kingdom of God by telling the disciples that the landowner made an agreement with the laborers to be paid the normal daily wage for a day’s work.


b.  The landowner represents God.  The laborers represent believers.  The day’s wage represents the reward of eternal life.  The labor of the workers represents their faith in Christ and their evangelization of others on behalf of God.


c.  In the Roman world a day’s wage was one denarius.  Every worker/believer is paid the same daily wage for faith in Christ—eternal life is that denarius.

2.  “he sent them into his vineyard.”

a.  The landowner sends the workers/believers into his vineyard, which represents the world of unbelievers.


b.  The workers/believers are expected to harvest the grapes, which represents the presentation of the message of the gospel to others.  Believers are rewarded with eternal life, because they believe in the Son of God, and that belief motivates them to share that belief with others as a by-product of their faith.

3.  Commentators’ comments.


a.  “This parable has nothing to do with salvation. The day’s wage does not represent salvation; for nobody works for his salvation.  Nor is the parable talking about rewards; for we are not all going to receive the same reward.  ‘And every man shall receive his own reward according to his own labor’.”
  I disagree that the parable has nothing to do with salvation.  The great reward of salvation is eternal life; all other rewards are meaningless without eternal life.  And the context (going back to Peter’s question about rewards) is certainly about rewards, which the parable illustrates.

b.  “Peter had just asked the question, ‘What will our reward be?’.  This is the context in which our Lord gave this parable and this is the question the parable answers.  This parable does not teach that all will be equally rewarded in eternity.”
  However, this parable does illustrate that all believers equally receive eternal life, without which all other rewards are meaningless.

c.  “There would probably have been no difficulty in negotiating such a deal, for it meant normal pay for normal work.”


d.  Lenski rejects the interpretation that the denarius represents eternal life, and instead, says that it represents the blessings of working in the Church.  This is wrong, since the Church did not exist and was not being revealed, since it was still a ‘mystery’.
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